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в  е и   в’  і  в -
иви и ви и в и. У ча  
а а и  а я ч   ає а о о-
е ,  ’є є  а я и -

я и а ия и   и и – а и  
є  и . „ я  и и я  

 и  , ах а я -
 и и а  и ’є а  и -
ич   и я а є  

а я  а а  -
я  а  . -

я  а и а ає и ч я а и и  
и я, а  и я, а а   -

я их  ( ич , -
) - ич их я   а  

– я  их чи и  а я и-
”1. 

и ’є и а  и,  а а ич  
а я а „ и а а я” (  

. . К я )  ’я а   о е о  
о , и , чи и -

я я а я я  а  а  и -
а  ,   є  я  

є я   и а ич их -
, а    я х а я. „У  -

я и я чи ає я и а -
их ха  и: и   их а ч є 

я є  а   (я  
а   и ач а и  ), 
и  ає а  ач я ( а ) и 

я  а ,  я-
а и  а а а а  а а я –  

я  и а є  я,  а-
а  є ,  я а ча и-

а и є  а , ч и  ия яє -
 а ”2.. 

 я я  я и я а и-
ча а, а  а и и  є  и ,   

є и  и, их и и  
а , я и и а є  , а  , 

я и   а  и    и  
а я и  а и  , а -
я   а   ч 3.. а  а 

ч  а   и а и  є а а  я 
я а а  и а ич их а-

. 
Ва а  а о  а  х  и 

и и – ч , -

и а ич  а а ич ,  я их а  
„ и а ич    а и и и  и-

ч и и а а ич и и а и   
а а  ч  ”4.  я  -

 и  и ич  а и и и а и-
ч их и и .  

а  а х   а ,  
я их а ча а  ’я а я и. и -
а ич а а а ,   и ач   я  

„ и а ич  и и” ( . . , 
І. . их а , . . ч , Є. .  а 

.), „ и а ич  и” ( . . а ,  
. . а ), „  а и” ( . . а ), 

„  а и” ( . . а, 
. а , . . а , . К и , 

. . а и ’ , . . а ч а а .) – а -
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В Е ЄВІ РІ РИ Е И  
А РЕ А А 

 ВИ РІ И А И И  А ІВ 

 

 

SPEECH PRIORITIES IN CHOOSING 

THE NATIVE SPEAKER OF SYNTACTIC 

MEANS 

ючевые в : а о о е , о о я , 

о а я, а е ая о а я, е а-
я, а а а о , а о ь а е о  

е , а е е а а , о  а -
е  е . 

 Е. Речевые и и е ы е  в 
вы е и иче и  е в. 

 а  а а а а я и  
и а  а иа а и а ич их и и   ч -
 а и и ич их а , ия их а 
а  ия   а и а ии а их 

и и . я  и а ии х и  
чи а  и а и  я  и , а а -

  и а ия а иа и х -
и  – х (  . ч. и х) и х 

и , ч  я  и а  чи и а-
и  а и, и и ич  а а ия, 

и и чи. 

о о а о. а ь а о а. 
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 я и , и,   ,  
  а и а и а ич а а   

а   є а я  ( . . Є  

, . . К  а .), а   –  ая  
а а и  а я я  а и -
, а а  ( . . а ич, . К. а , 
. . и , . І. а  а .). и а -

а  и а ич их  а а  
а я  х  а    и, 

 хи а я  ( . . и и , І. К.  а .). 
 а и  я  а  а их и  -
а  и ає а  и є 

а а  и а ич  . а и-
а , и и я :1 ) а и  

( и и , ’я ) и,  -
 и а я и  а а  и а ич  

, я - : а  ( ?) о , а  
(чи ?) о е ; 2) и и и  ( и и ) 

и, я  а  а а ,   
и а ич  ач я а  а  

 и а ич и и я и, . а-
ч я я  ’є а:   ( . .) / а 
( . .); ач я ’є а  а : а -

 ( ?) е  ( . .) / ( я ?) я е е 
( я + . .). У ах чи ая  их  

а и а / и и и а и а  -
и и и и и я „ а–
а а ” ( . . а а ): 1) а ’я -
а,  я  а а   ач и  (   

и и  и и , ч и , а .:  
е  /  е ); 2) а ’я а, а -

а  и и  а их  а я 
( а ., а а я   -
а  а а а  е  а ); 

3) а  а а  а  ( е а  е  / 

е  / а е ). , а а чи а ,  
а а а я є  а , -

а и , а и є а я 
а а   и а ич   

я  и а и а  и а ич  ач я. 
и а ич а а а  є є   
и   а  а -

а и  я  . У 
и а ич  и  а  и, я а х ч  

 а  и  є я, я , а и а , 
ич а,  и, я  и ач  

я  „ и а ич  а ” ( . . За , 
І. . За а ).  я и а я  а  

и а ч их   и а и   – ча  
І . и я я а а  и  

а а а   ичає и и а  а а а и, 
„ а я  а а ич их а  -

а я а  и” ( . . ах и ). а-
и  а  и и и и ача  я  

„ и а ч а а а”, а я и я  а и -
а а а  „є,  , а а и  а а -

я  а  ч   их  

и  – а и ” (Ю. . ). , 
а а  ає я  „  и”  „ а а я 
ия   и и ач  -

и ич   и - и ич  а-
” ( . І. ). 

е  а  – а и и  чи и и, 
  и  а а я -

их и а ич их а  я я -
 а . У  а  а и  -

а а а и  а и и  и а ,  
 а а  ає ’я  а-

их  и их  и а я 
- а и  а и и  ґ -

я а я  и   и  -
 а а а  а  я   

а  и а  . 
Ви  в  е і  і е . 

У   а  ч є и  а -
а  ає а  а а и а и  -

а  ч  а ч я и а их  а-
а их ч . У  а  а є 

а а  а . . Ка а: „ ч я,  
’я и я а  а а  их  -

ч я,   , ає  я и и -
а их  а  и их 

„а а а ”. /…/ І я    
  а  а  и ч    а    а    а    и,  и  

и; х  а и       и ч  , а -
а  я  ач я  их ч  а а  
ч я, а    и а, а а  я  а-

и  а, а и а ч я 
( , ча , ичи  )”5..  

 ич и  і ів а а , 
а и а , чи и и, а  и и и, 
и и и, ча и, и и,  а ч -

 а  их а их ч  
а  ча и  а я их  а я их 

ч , я - : е е  е  а о о ь е 
я а  а  а о  ( . ч ) / / Ді е  – 

че е , і о  а о ь е я а  а  а 
о ; а е е, а   а  а   

( . ) / /  и ка ,  а   а  
а  ; А   е  о о  

( . ) / / А  , х ч а  іх  е 

я ; ач,  о е е  о  о є ( а . 
.) / / Ти и и ь:  о е е  о  о є; 

Д а а а а я  о а, як о 

( . є а) / / Д а а а а я  о-
а а , як и и ає ь я і . 

е ич і і и   ч я 
и  а и  є  и а ич  и-

и   а а  и  а -
а ич  я  а и и ч -

я и а и а а  их  -
 а  ч я. а и а , ача -
 и ач  и  я , и -
,  а  а чи а  а є , 

К ь а ь а . о е є  о е ... 
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я - : А о ь е ь о я е 

( . ) / / А о ь е ь о я, яке є -
е; а и  ача  и ач  

( и а и) а и а   и, 
и   я их ачає я - а и ,  

а  а  и  а , и а а  -
 , я - :  е о о -

і е і е  ( . К и и ) / /  е 
о о , яки  є і е і е ; а и  а 

а  и ач  – а   а а  
 а и  а а а  а , я - : 

і я к а і ки а  о е   Д Ж а  
а а   а    і ( . ч ) / / -

и  е е а а  а  о е ,  а  а а-
а ,  а  а   о о а  о о я. 
а а  , ч я, и  а я и -

ич и  а а а а ,  и а и  
 ’я    я а и -

 и а    а и 
( а а и : а и ча  а  а -

и  є  и а , и  
я я    -

).  
За и их я их а а  (   

и  ич и  а а )  ах -
 ч я „ а я а ич  и 

и я чи и я  а  и а , 
а  ає х и ч  ч , а а-

 а ич  а а я их  а их 
ч ”6.. З а,  а ич  а -

их их ч ях ає  -
я а  а а  а  а  – 

е ви  а в и  е и і  (  а-
их а  их а их ’є - и а их 

), ачає  и и и  ха-
а  и я  и а   

и7.. а и а : и а и а а 
и а а P 2 ,   а є и-

и  (1) а  и  (2) и а и их  
ч я, а  а и  ач я  

(а а и , а и и и  чи .), я - : 
1. (  2 S 2 exsist. – P 2 exsist. + temp.) – Щ е і і я е  

а е  ( . а ) / / и е 
е і я…; 2. (  2 S 2   – P 2  + caus.) – о е а і  
и к  и а о о о а я (І. а ) / / …  

х ь и  и . и а  
их  а  ч я и  ич  

 а  и а  и а  (P 1): 
е е а е а е ьке, я  о о а 

( . а и ч ) / / е е а е ь е + ( ач ) 
о о а а е ь а. За и и  и-
а  а  а а а  ач є  а  -

я   и и и ача и,  
а и  я  ча и и  а  

 ч я. 
а и - и а ич а а  

ч я  и и и и  ’є  S 2 , -

а: а) и  ’є  их  ч я: 
S 2 . (Ка е  ача о о   а ь о о 

я ( . .) / / ач ає а е …); 

) и и : S 2 и . ( и к  а е о е е  
( . .) / / (К и) Зи а а а е…); 
) и а и ,  а и и ’є и , а -

а и , а и , а и и  ач -
я и: Д  а ’я а  ка е о я  / / Д  а ’я-
а  ка + (К и) к  е о я . а -

а   ч я  а  
„ а ич а и” а и  ’є  S 1: и оя  

 а о  о о я  ( . ч ) / / и 

оя   а о  + ( а) и о о я  . 
, и а их а их 

( а их) ч  я ає а а   -
  а ич  ,  

 х  а  а -
я ч я  и а  ч их   
и   а и  ч я и. 

и  ( и  чи а и )  
и а ич  и   а  и-

чи и  а а а чи и а и. З а а ич-
 я и а  и  а их а : 

1) а  ; 2) а а и  
и и и  , а ч и   

 а ; 3) а а  а а ич  
ач я,  а   и а -

ич их   ях- и ах8., 
а   9.; 4) и а  

я  а  а х  и а ич-
и и и и я и10; 5) а а -

11,  а а я  а а  и а-
я и а ґ   а а ич их 

и  и ч их 12; 6)  
и а а ич их  а я -

13; 7)  а а 14 . 
ає и а я:  я и    -

є и ич   а  а ич  
и а я, и а чи -  их а и я -

 я и а я є  и а  а є  х -
и и я? а  . . Ка а, „ я 
и є а а я,  и ає   я, -

  а  а а и и чи и а и, я  
и и а и  и а  а  

и   и. и а а є -
и є   є а а а хача. 

 а  „ є” я є я  
я , , чи є я,  

а а  ає ах а и я  -
и а, их и и  я  а ”15. 

ч , и и  х  а  я ає  
     .  

 а и хач   а  и   
я  а  а я а ,  х и а  

и    а . „ ’є  
а и  я  и є  и , 

   а и ’я а   и   

о о а о. а ь а о а. 
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я  ах а а и и”16.  чи и  
а а ає и  а  и  а  -

є  я , а и   и-
я. и ч и ч я и  

 а и  ,  а а  ає ах -
а и „  и а ” („ а и  -

”)  а  и. ,  
 , а ч є  а и  я, 

 ’є и - и  ( ) а -
я  , а и  и а , а а-
а. 

У я   и и  -
ачає а а   и а , и ач я  
и их и а , и є  и -
и а я их а  –  а и   
и ч  я  и и ,  а  а а  

, а ич  а  а и   
я  а а и  а и а а а. 

ая    а а и их  и а-
я  а   ичи  ,  
и  и яє я   и       ч     

 и   а   є , и  ає а и  а а  а -
а  их а  а  и а -

и . а  и а  а  я   ич  
а  (  а и: о о е ь а  о о ?), а  

 а а ич  (ч  а а и а : е а 
е ає ь я о К є а чи е а и / / е а 
е ає ь я я чи е а я / / е а е -
ає ь я я ,  чи е а и / / е а 

е ає ь я,  чи е а и?). І    
  а   и ич  чи и и, 

я   ха а  и я а а -
я их  ч я. К а и 

 и я  я  а      и   
  и  ,  а „  а , и  я их 

и  ,  а ха а  -
а ”17. За я и и  а и а -

их их и и  а ч и  а   и а -
ич а а и я и  а-

, а  я а а  я -
ч  и их , а а  

я  а а а  а а ч -
я. 

 а и  а а є . . Є , 
„ а  а  и а и є   -

 а я, я и  ч и    
  и а я а а ач а 

:  я   ч  
, я   а   а а-

’я а и  ,  и   -
и и  є  є а я и    
ч ”18. а , и  а и ,  а -
 - я є  я, а  є-

а    и и а и и19 – -
є  и и а є и и и; и -

и и    и и а ’є и  и и 
а и и и. :   / / е   / / 

 е е  / /  а че а / /  а / /   і. 
а  и а и   

І. . К а  „ а  ч   
„ и ” их а ,  ах я   

є   и а  є и  а ич-
 ’я а я а  а а   я я -
я и и  а  и ч их а а ”20 
я и а я а а  и,  а а я. 

а  и а ч и  ха а  а и -
и а ич  и ч я а я и и 

 их а 21., я  -
  а  и а  , а чи а а -

 а а и а ич   и а а  а -
. .: е  (  о  / е е  о о ь) 

а я о о  ( . а ). У а и   
’є и  ’є  ча  є а а и -

, а  ч  ь а я  о  -
а   а и  ’є а. „ , я  и   

а а их  их  их -
ч , и я я  и ач я  ичи-

и а   а и  ’є а. У их -
ч ях ’є , и а чи    

а, ає а и  и ,  а и -
 а а а а є  их  и и”22, -

.:  ь + і  а я  і . 

У а  и  а а а ич  а-
, а я а их а  -
   а , а  а ич  ач  

(х ч   ич ) є   а  
ч я  и и а и и ч а-

и, я а - ч а и и я-
и, а я и, а и и  а и и -

а и, а , а и  „ ия и и а а  х х 
а и - и а ич их   

  а - а и  я -
 ”23. 

яє   . . Є ,  
„ и  и  и а я ,  -

  а  а и  я а я и-
я а а    и а ич их   

’я ,  и  и а , а  я их -
є я а ич а а ч я”24. а и-
а ,  а ич   ч я І   

я и о е а  ча  ( . ) ая-
  и а  и а и:   и-

а  – и а  ач я   
( о я ); и а и а а и а а 

 а и  а  (  о а ) х и   -
  а  ч я, а чи 

ичи - а  я   
и и  ч , : І   

я и о е а + ( ) и и  і ча . 
а ич и  я  а ача  -

 и и -  и є и-
и  є и и  и  а а и  
ач я   ,  х я   є-

  а и  а , их ч  

К ь а ь а . о е є  о е ... 
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а , .: ча и ь,   о я -
 о е а. и и а я   о а , о а -
ь я и а я ач я ичи  а -

  х  и ич  а а-
: и  я  х  ( и ) 
я    я  ча и и а -

я  ч я: І   о я  о 
е а,   і ча и я. „ а   и-

чи их , и а их  а -
я  ч я,  ч я ає  

а  ач я а , а и а -
я и и - и  и 

ияє и ич  и а , а а  
є  и а ич  , є  -

и - ич и  ”25. а  
ч их  и а я   -

 ичи а и  я  а а-
и их я  – ає а а их а  -
 и а я. 

 ч я, а  а а и и  
и а , а я  а и и  а  и ич-
 а я я,  -

. .: 1.  а  о о  е е  я 
( . За ) / / 2. к ь  а ає , я -
а ,  я е е ь / / 3. На ає  –  

я а  о о : я е е ь / / 4.  
а  е е  я. Що о . а , а-

и  я и а ає а а а  и, 
 и а и а а и а а е-

е   а - и а ич  и  ’є -
 и ача (1 ч.) а ч є и ич  

а  и - а и  я; 
а я  (2) ч я – а а  -

ає а я  и  я; а и-
а и  а  а и  и  -

є а  ч и  (3) ч я; а 
и а а я (4 ч.) є и а и а ич а 

а а а а а и  
а и и и и я и ( а а и), а  

я их є а  а а ч  а а а  
.  

а а  , а чи   а ич их а-
а ,  а  а ’я а и    а  и         - 

 а      и х   и      :  а  их и-
ч их и  а их  а 

  а  х  , ає а-
и я   их их а их 
ч , я  є     є и  -

, а а а ич  ха а и и и х  и-
а и . 

Ви в и  е е иви и  ві-
.  

1. є а а и а ич а а а 
є   я я и а ич  

а , и а , а а   а  -
є  я  а а а,  я ає  

и   ч  , а   ч  
 и а  я я  -

   и и  а  – .  

2. ,  я и    яє  чи  
и  я  и а и  и и , а -

ч є, я а а  а я є я  а-
и  а и .    а и а ч  

а  х и и   и  а є а 
 о е о  а я  „ а и  -

” я, а  и а є  а а ь ь ч -
 а и  их и и . и  и -

а ич  и – , а  чи 
а  ч  – „ а є” и  ча и-

а  а , я и  а  и   а а-
и    чи  а  а -

 „ а и и ” я: а)  ча и а и 
и а  а  )  и а я и , а  
)  а и  ач и и и а -

я и, )  а  и а є  а -
. 

2. У  а  и   и а -
ич  а   а а  и их -
и  а а а а и и чи и а и, -
а: е і в и и ( а и и  а-

,  а є и   а а и-
я, и я а я, а  

а а а ); і в и и, а: 
а) а  ( а и а ич   

ч я а  а я а  а я 
, я, а я ); 

) о о о  ( а  ч их 
 я  а а  и а я их и а ич-

их и  а и а а и а ич   
и а а ич  я); ) е  (чи  
ч  а   и а ич  и  

ає а ич и  а а а , и  -
 а  и  а а  и – -
а  а  а ;  а а и, я  

а  и а я  и а ич  и-
,  а  ’я а а  и , и и  

а а  а  а  и а ич  -
и  а и є а а ).  

3. а  а  и а я -
и ’є а и а  а ч а  

и я а  а а и . 
  а ч   и а  

 и и,  а  а а и -
а и  чи и и   и и и а ич-
и и а и, а ч чи а и  

 ,  и ич  а а , 
и ,    их 

а . 
4. и и  а я  а их 

ич их  и ає я и ч я 
а а их и а ич их и и   я  а 

ич - и а ч и  ( и ) ха а  
и  а  и,  а а  

о о а о. а ь а о а. 
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и , и ич  и а  а а ич-
их а ,  и . 
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Kulbabska Olena. Speech priorities in choosing 
the native speaker of syntactic means. The article dis-

cusses current issues of linguistics with a person in the 

center of events. Underlined that in the center of modern 

linguistic research is a Person – active speech per-

sonality. The problem of choosing optimal variant of 

syntactic units are examined by the speeker due to ext-

ralingual factors. These include communicative intent, 

intentions and speech experience of the author, the sit-

uation of communication, especially interlocutor and so 

on. For successful communication must take into account 

the mobility of the language system, which opens up the 

opportunity of using constructions – simple and complex 

sentences, provides informative speech, stylistic div-

ersity, expressiveness. 
Research nominations syntactic variance problem is 

related to the creative aspect of grammar in general. The 

role of the speaker as the author of expression is extraor-

dinary, because the selection of sentence structure and 

method of nomination depends on the communicative 

competence, knowledge and ability to work .The author 

should consider informative value of each component of 

the phrase because the parts of the sentence perform dif-

ferent communicative role. 

The choice of syntactic structure "tells" to other par-
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ticipants of communication, which is the type of relation-

ship topical in particular "world view" of the speaker: 

a) between members of the situation or b) between the 

situations of reality, or c) between communicative unequ-

al situations d) between the giving situation and speaker. 

During the communication sentence can increase 

information potential for the help of the secondary part of 

the sentence and complicating constructions. They are 
interpreted as grammatical and lexical actualizators. They 

collect semantic of predicative part of complex and co-

ordinated sentences and identify the trend to economy of 

language features, the ability to re-form syntax links. In 

the article the central and peripheral phenomena is under-

lined and analyzed mandatory and discretionary syntax 

options, shown tendencies of differentiation and integrat-

ion capabilities. 

Stated that complex of variant syntactic units repres-

ents the richness of the Ukrainian language considering 

of its national specificity. 

Key words: native speaker, communication, syntactic 

units, syntax nomination, predication, variant syntactic, 

selection of syntactic means, communicative competence. 
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